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Stating your opinion
(Chapter 10, page 84)

I think … because … Waxay ila tahay ... maadaama… Jag tycker att … eftersom …
According to me … Sida ay aniga ila tahay … Fikradeyda waa  Enligt mig … Min åsikt är …
In my opinion … Aniga aragtidayda … Enligt min mening …
I belive … because … Waxaan u malaynayaa ... maadaama ... Jag tror att … eftersom …
From my point of view Sida aan anigu u arko …; Sida ay iila muuqato Som jag ser det …; Ur min synvinkel …
I agree that … Waan ku raacsanahay taa … Jag håller med om att …
The problem is … Dhibaatada waa… Problemet är …
It’s important because … Waa muhiim maxaa yeelay … Det är viktigt eftersom …

Non fiction
(Chapter 11, page 90)

non-fiction buugaag cilmi gaar ah ka hadla facklitteratur
instructions tilmaame; buug ay ku taallo sida instruktioner
     ama habka wax loo qabanayo
informational text qoraal macluumaad  faktatext
newspaper article maqaal wargeys    nyhetsartikel
biography taariikh nololeed biografi
letter waraaq, warqad  brev
diary buug xasuus qor dagbok

Adverbs
(Chapter 11, page 91)

Pesuasive
definitely  hubaal ah, sheki la’aan absolut, definitivt
absolutely  sideedaba, gabi ahaanba absolut
certainly  aan shaki ku jirin, hubaal ah säkert, säkerligen
obviously  si caddaan ah uppenbarligen, tydligen
clearly waadax ah klart, tydligt
seriously  si dhab ah seriöst
really  run ahaantii verkligen, faktiskt
probably  laga yaabaa, dhici kara troligen, förmodligen

Time
today  maanta idag
yesterday  shalay igår
early  goor hore tidigt
soon  mar dhow snart
late  goor dambe sent
still  weli fortfarande
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Place
here  halkan här
there  halkaa där
everywhere  meel walba överallt
nowhere  meelnaba ingenstans

Frequency
sometimes  mararka qaarkood ibland
usually  caadi ahaan vanligtvis
never  marnaba aldrig
yearly  sannad kasta årligen
often  badanaaba ofta
always  had iyo jeer alltid

Synonyms and opposites
(Chapter 12, page 98–99)

old  duq ah, gaboobey gammal
young  dhallinyar, aan waaya aragnimo lahayn ung; oerfaren
complicated  aan la fahmi karin, adag  komplicerad, svår
uncomplicated  aan adkayn, fudud okomplicerad, lätt
bad  xun, aan qiimo lahayn dålig, usel
good  fiican bra
happy  faraxsan glad
unhappy  murugsan, aan faraxsanayn olycklig, ledsen
important  micno leh, qiime leh viktigt, betydelsefull
unimportant  aan micno lahayn, aan qiime lahayn  oviktig, obetydlig
fun  qosol leh, xiiso leh roligt
boring  aan xiiso lahayn tråkig
inexpensive  rakhiis ah, jaban billig
expensive  qaali ah dyr

Idioms
Face the music.  U bareer natiijada ka dhalata go’aankaaga.   Stå sitt kast.
      Ta konsekvenserna.
Home sweet home.  Hoy waa meeshii loo hiloobaa.  Hem ljuva hem.
Home is where the heart is.  Hoy waa meesha ay naftu jaceshahay. ung. Hemma är där man 
      känner sig hemma.
It’s raining cats and dogs.  Roob xoog leh baa da’aya. Det spöregnar.
The world is your oyster.  Aduunka oo dhan ayaa laguu hibeeyey. ung. Hela världen ligger för 
      dina fötter.
You can’t judge a book Barasho horteed ha i nicin. ung. Det är insidan 
    by its cover.       som räknas.
My lips are sealed.  Afkeena waa isku amaan.  Jag tiger som muren.
Scare the living daylights Qof laga cabsiiyo oo si xun looga nixiyo. Skrämma slag på någon.
    out of somebody.
Better late than never.  Soo daahid baa ka wanaagsan inaanan la imaanin. Bättre sent än aldrig.
Still going strong.  Weli sidii u sii xoogan. ung. Ännu vara i full gång.
Time flies.  Waqtiga wuu ordayaa. Tiden går fort 
      (när man har roligt).
Not my cup of tea.  Dooqayga ma aha. Inte min grej.
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A problem shared Dhibaato lagula wadaagey waa dhibaato barkeed. Ett delat problem 
    is a problem halved.       är ett halvt problem.
A storm in a teacup.  duufaan koob biyo ah ku dhexjirta En storm i ett vattenglas.
     (dhacdo yar oo aad loo buun buuniyo)      (En obetydlig händelse som 
      får stor uppmärksamhet.)
A match made in heaven.  Waa labo laysla doortay. ung. Det perfekta paret.


